
AMERICAN IN SPIRIT FOREIGN 
IN LANGUAGE ONLY 

SLOVENIAN MORNING 
DAILY NEWSPAPER AMERICAN HOME 

LETO XLVII — VOL. XLVII CLEVELAND 3, 0., MONDAY MORNING, FEBRUARY 28, 1944 

Predsednik Roosevelt je ukazal, da se čekira vse 
registrirance in da se pokliče one pod 26 leti 
od dela v armado. 

W a s h i n g t o n . — Na u k a z p redsedn ika Rooseve l ta je 
genera l H e r s h e y , načelnik u rada za obvezno vo j a ško s lužbo, 
poslal b rzo javna naroči la naborn im komis i j am po vse j deže-
li, n a j ček i ra jo vseh 5,000,000 reg is t r i rancev , ki so pri civil-
nih delih in ki so bili dozda j oproščeni vo jašč ine . N a b o r n e 
komis je m o r a j o čekira t i vse reg i s t r i rance v s taros t i od 18 do 
37 let in one pod 26 leti vzeti od dela in jih poslati v a rmado , 
če so, seveda, f iz ično sposobni . 

Ta odredba zlasti prizadene' 
one, ki so v razredih 2-A, 2-B, in j 
3-C, ki so še samski in fizično 
sposobni. 

General Hershey je izjavil na-
pram nabornim komisijam, da so 
tisti časi minili, ko bo pubilka 
dopustila oproščenje vojaščine 
mladih fantov, razen če je skraj-
no važen vzrok za to. 

Hershey je podvzel to odločilo 
akcijo komaj šest ur zatem, ko 
je predsednik Roosevelt izjavil, 
da je bojna sila nevarno priza-
deta, ker se preveč liberalno 
oprošča. registrirance od vojaške 
službe. Predsednik je izjavil, 
da naborne komisije ne dajejo 
predpisanih kvot novincev in da 
morajo takoj pregledati vso listo 
registrirancev. Do 81. decembra 
lanskega leta j e bilo poslanih 
200,000 novincev premalo k boj-
ni sili. Temu so krive naborne 
komisije, je rekel, predsednik, 
ker so preveč popustljive. 

"Oni, ki so nad vojaško sta-
rostjo, odpuščeni vojaki, fizično 
nesposobni in ženske, morajo na-
domestiti za vojaščino sposobne 
moške v industrij i in na fa r -
mah," je ukazal Mr. Roosevelt. 

Za industrijo je dozdaj opro-
ščenih do 5,000,000 moških, od 
teh jih je več kot en milijon sam-
skih in mnogo pod 26 leti staro-
sti, dočim jih je bilo oproščenih 
za delo na farmi več kot en mili-
jon samskih, od katerih jih je 
550,000 pod 26 leti starosti, je 
poročal predsednik Roosevelt, ki 
je na podlagi teh številk ukazal 
čekiranje vseh registrirancev. 

o—-—— 

Jack & Heintz bo pogo-
1 gostila do 200 kongres-
nikov v Washington« 

William Jack, predsednik f i r -
me Jack & Heintz v Bedford, O. 
je včeraj izjavil, da se bo odzva-
lo na jman j 200 kongresnikov 
njegovemu povabilu k banketu v 
Mayflower hotelu v Washing-
tonu na 29. februar ja . Večerja 
bo pripravljena za 250 gostov, 
potem pa, kolikor jih bo že pri-
šlo. 

Mr. Jack pravi, da bo kongres, 
nikom razložil delo svoje tovar-
ne za vojni napor in še drugo, 
"kar mu bo prišlo na misel." 

Nekaj kongresnikov je že ob-
ljubilo, da bodo prišli, drugi se 
izgovarjajo, da so že prej oblju. 

1 bili drugam. Fi rma bo ob t e j 
priliki razstavila vse produkte, 
ki jih izdeluje za armado. 

o 

Švicarji nočejjo zadetih 
naših letalcev 

London. — Radio iz Ber-
lina je poročal o razgovoru 
po radiu med pmadko neke-
ga ameriškega Ibmbnika, lci 
je letel nad Švico in posadko 
pri švicarski projizračni ba-
teriji. 

Švicar s k i 'poveljnik je 
opozoril po radiu Ameri-
kance: "Pazite se, nad švi-
carskim ozemljem letite." 

Ameriški pilot: "To ve-
mo." 

Švicar; "Altone boste obr-
nili nazaj, bomo streljali." 

Švicarska baterija je za-
čela streljati > iti. ameriški 
pilot jim je sporočil: . "Naj-
manj 1,000 čevljfiv streljate 
prenizko." 

"Saj vemo," jim je odgo-
voril švicarski topničar. 

o — 

Razbite nemške tovarne 
ne morejo producirati 
dovolj letal 

London.—Iz ameriških letal-
skih krogov p r iha j a zatrdilo, 
da so a m e r i š k i in angleški 
bombniki prizadeli v zadnjem 
tednu tako š k o d o nemškim 
tvornicami za g radn jo letal, da 
ne bodo nikdar več .v stanu na-
domestiti izgub. V šestih dneh 
so izgubili Nemci samo v bojih 
z Amerikanci 641 letal. Izgube 
zaveznikov na letalih so bile za 
$100,000,000, toda to ni nič v 
primeri s škodo, ki so jo priza-
deli nemškim tovarnam. 

Ta na jveč ja zračna ofenziva 
proti Nemčiji se je začela z na-
padom na Leipzig. Tekom vse-
ga tedna je vrgla zavezniška 
zračna sila na Nemčijo 17,500 
ton bomb. Ves teden so napa-
dali zavezniki sistematično in 
brez p r e s t a n k a : Amerikanci. 

'podnevi, Angleži ponoči. Nem-
ška industr i ja ni v vsej vojni 

| doživela take škode kot tekom 
zadnjega tedna. 

I Z B O J N E F R O N T E 
(Pondeljek 28. febr.) 

FINSKA — 600 ruskih bomb-
nikov je napadalo Helsinke in 
druga finska mesta nepresta-
no 12 ur. Napad je bil sinoči 
in danes z ju t ra j . Prestolnica 
Finske je malone v razvali-
nah. 

ITALIJA — Maršal Badoglio je 
naprosil zaveznike, na j pri-
znajo Italijo kot polnomočno 
zaveznico, pa ima malo upa-
nja, da bi bil uslišan. Zavez-
niki stoje trdno na fronti pod 
Rimom. Dozdaj so ujeli že 
14,000 Nemcev. 

ANGLIJA — Sem so varno do-
speli veliki konvoji z ameri-

Jliin;>. voia&tYQm. Bjji so, mo-
čno zastraženi preko Atlanti-
ka. To je dozdaj ena največ-
jih pošiljk ameriških čet v 
Anglijo. 

PACIFIK — Amerikanci so po-
topili Japoncem pri napadu na 
Truk 23 ladij in ne samo 19, 
kot prvotno poročano. Bojne 
ladje in letala so včeraj bom-
bardirala Rabaul. 

o' 
Martin L. Sweeney bo 
kandidat za guvernerja 

V soboto je naznanil javnosti 
svojo kandidaturo za guverner-
ja Martin L. Sweeney, bivši kon-
gresnik v 20, okraju. Njegove 
peticije bodo šle danes v cirkula-
cijo. 

raznih semen in orodja; četrti o 
sejanju in presajevanju rastlin; 
peti o gnojenju, zalivanju, oko-
pa van ju in o negi paradižnikov; 
šesti o zat iranju mrčesa in sed-j 
mi o pospravljanju letine in j 
ohrani iste. 

Za naše rojake bodo najbolj 
priročni sledeči. prostori. ijColiin-
wood višja šola, 15210 St. Clair 
Ave., natečaj ob sedmih zvečer, 
na 1, 8, 15, 22, 29 marca ter 5. 
in 12. aprila. 

Za Newburg: Nathan Hale. 
šola, 3588 East Blvd. ob 7:30; 
zvečer na 2, 9, 16, 23, 30. marca 
ter 6. in 13. aprila. 

Za St. Clair in okolico: Gor-
don Park Greenhouse, E. 88. St., 
severno od St. Clair Ave., ob sed-
mih zvečer na 3, 10, 17, 24, 31. 
marca ter 7. in 14. aprila. 

Za zapadno stran mesta: West 
Tech Greenhouse, 2190 W. 89. 
St. ob sedmih zvečer na 3, 10,17, 
24 in 31. marca ter 7. in 14. apri-
la. 

Kogar vrtnarstvo zanima in če 
nima v tem še dosti vaje. je pri-
jazno vabljen, da poseča te nate-
čaje, ki so popolnoma zastonj. 

-o 
Goebbels svari Nemce 

pred invazijo 
New York.—Angleški radio 

je poročal, da je nemški propa-
gandni minister posvaril Nem-
ce, češ, da se naglo bliža dan 

! invazije zaveznikov. V časopi-
• su Das Reich je Goebbels zapi-

sal : "Angleški in a m e r i š k i 
• bombniki ne n a p a d a j o naših 
t obramb na zapadni Evropi za-
; s tonj . Toda sovražnik lahko vi-
- di naše ogromne priprave za 

obrambo na zapadu." _ _ _ _ _ 

Ako hočete, da vam bodo cvet. 
lice lepo rasle, jih zalivajte z vo-
do, ki jo dobite na sledeči na-
čin. Ja jčne lupine shranite v ste-
kleni posodi, katero do polovice 
napolnite; z vodo in pustite stati 
kak teden dni. Apnenec, ki je v 
jajčnih lupinah, se razstopi v vo-
di. S to vodo zalivajte cvetlicam 
ali drugim rastlinam, ki bodo ze-
lo lepo uspevale. Iste ja jčne lu-
pine pa rabite samo za dvakrat, 
potem namočite pa zopet nove. * 

Vladna živilska administraci-
ja trdi, da pride v posode za ku-
hinjske odpadke do 20$ . živil, ki 
ostanejo od jedi. Vlada priporo-
ča gospodinjam, na j gledajo na 
to, da bo družina do čistega po-
spravila jedila s krožnika, da ne 
bo šlo toliko užjitne hrane v od-
padke v času, ko jo tako pri-
manjkuje . 

Angleške izgube v Italiji 
so bile 7,635 mož 

London.—Premier Churchill 
je povedal v poslanski zbornici, 
da je Angli ja izgubila v I ta l i j i 
od 3. septembra 1943 do 12. feb-
r u a r j a letos 7,635 ubitih, 23,283 
ranjenih in 5,708 pogrešanih. 
V tem številu pa niso vštete iz-
gube zračne a rmade in mor-
narice. 

NOVI G R O B O V I 
Frank Zibert IJ 

Po dolgi in mučni bolezni je 
umrl na svojem domu, 1288 E . ' 
167. St. Frank Žibert, s tar 67 1 
iet. Tuka j zapušča žalujočo J 
soprogo Angelo roj . Rajer , d o - ' : 
raa od sv. Križa pri Kostanje-1 
vici, t r i hčere: Christine omož. j 
Pirnat , Alice omož. Novak, Ann i 
in več drugih sorodnikov. 

Rojen je bil v Velikem Mra-
ževem, f a r a Cerklje, k j e r za-
pušča brata Martina in Janeza, 
sestro Mari jo in več sorodni-
kov. Tuka j je bival 45 let in 
je bil član društva Slovenec št. 
1 SDZ in Carniola Tent 1288 
T. M. Pogreb bo v sredo zju-
t r a j ob 8:45 iz Želetovega po-
grebnega zavoda, 458 E. 152. 
St. v cerkev Mari je Vnebovzete 
in na Kalvari jo. 

Raymond Pirih 
Po daljši bolezni je umrl 

Raymond Pirih, s tar 46 let. j 
Tuka j zapušča brata Andya, ki! 
živi na 378 E. 152. St. in več so- j 
rodnikov. Rojen je bil v vasi . 
Gornje Cerovo, p. Št. Flori j an 
pri Gorici, k j e r zapušča sopro-
go Olgo, sina Albina, mater 
Margareto, brata Jožeta ter se- . 
s t re : Leopoldo, Katarino, Kor- I 
nelijo in Suzano in več drugih j 
sorodnikov. Tuka j je bival 24 ( . 
let. Pogreb bo v sredo popol- C 
dne ob eni iz Želetovega pogreb- J 
nega zavoda in na Highland s 
Park pokopališče. j c 

Vinko Bosich j t 
Po kratki bolezni je umrl t 

Vinko Bosich, s ta r 150 let, sta- t 
nu joč na 6007 St. Clair Ave. r 
P r e j je bival v New Yorku. Tu- c 
k a j nima sorodnikov. Pogreb s 
bo v pondeljek popoldne ob'2 
dveh Želetovega pogrebnega za-! 2 
voda in na Whitehaven pokopa- ij 
lišče. i 

Walter F. Cerkvehik c 

Frank in Theresa Cerkvenik, , 
4502 St. Clair Ave. sta p r e j e l a ^ 
od vojnega oddelka brzojavno, ! 
sporočilo, da je bil n jun sin En- J 
sign Walter F. Cerkvenik, s tar 5 
22 let, v nedeljo popoldne u b i t ^ 
v letalski nesreči v Klamath < 
Falls, Oregon. Truplo bo p o - 1 
slano v Cleveland, pogreb bo 1 
oskrbel Želetov pogrebni zavod. * 

John Yanchar '( 

Sinoči je umrl dobro poznani * 
ro jak John Yanchar, s tar 56 
let, s tanujoč na 16309 Park-
grove Ave. Doma je bil iz Šmi-
hela pri Žužemberku, odkoder 
je prišel v Ameriko pred 40 le-^ 
ti. Tuka j zapušča žalujočo so-
progo Mary ro j . Hrovat, t r i si-
nove: Johna, Corp. Williama 
in Chief Machinist Mate Ed-
warda, tri hčere: Mary poroč. 
Skully, Eleanor poroč. Gulich 
in Mildred. Dal je zapušča bra-
ta Jacoba in Jamesa ter sestri 
Rose Urbančič in Uršulo Zalo-
kar. Bil je član dru. 27 SDZ, 
St. 26 S N P J in International 
Molders & Foundry Workers 
Union, local 218. Pogreb bo iz 
Svetkovega pogrebnega zavoda, 
čas še ni določen. 

Joseph Zevnik 
Pogreb p o k o j n e g a Joseph 

Zevnika bo v torek dopoldne ob 
devetih iz Svetkovega pogreb-
nega zavoda v cerkev Mari je 
Vnebovzete in na Kalvari jo. 

Vsem preostalim sorodnikom 
izrekamo iskreno sožalje, umrli 

. pa n a j se mirno spočijejo v 
1 ameriški zemlji. 

o 
Četrta obletnica 

V torek ob 8:30 bo darovana v 
cerkvi sv. Pavla na 40. cesti ma-

3 ša za pokojno Heleno Braidech 
, v spomin 4. o b l e t n i c e njene 

smrti. 

S 

Naborne komisije bodo pregledale 5,000,000 
registrirance?, ki so bili dozdaj oproščeni 

Naii fantje - vojaki 
V SLUŽBI 

ZA SVOBODO IN DOMOVINO 
179th Inf. APO 45, c/o Post-
master New York, N. Y. 

tea m p® 
Lawrence Seme iz 19601 Che-

rokee Ave. sporoča naslove od 
svojih dveh sinov in sicer: 

A/C Joseph P. Seme, Sqdn. 
16, 14th AAFFTD, P o l a r i s 
Flight A c a d e m y , Lancaster. 
Calif. 

Cpl. Frank J. Seme, 35319286, 
1st Coll. Tp. 1st Med. Sq. APO 
201, c/o Postmaster San Fran-
cisco, Calif. 

»a ssa . 
Mr. in Mrs. Steve Marolt, 

18900 Chicasaw Ave. sporočata 
naslove svoje dveh sinov in si-
cer: 

Pvt. Emil Marolt, 35916943 
Battery B, 32nd Bn. 8th Rgt. 
FARTC, Fort Sili, Okla. 

Pvt. Steve Marolt, 35048337 
Co. D 18th Engineers APO 729 
c/o Postmaster Seattle, Wash, 

ta i« i« 
John Bacurin, sin Mr. in Mrs. 

! John Bacurin iz 1040 E. 77. St. 
. je odšel prejšno nedeljo k letal-
• skemu kom. želimo mu zdravje 
. in srečen povratek. 

Mr. in Mrs. Jernej Tomšič iz 
3622 E. 80. St. sta naročila so-
botno izdajo Ameriške Domovi-
ne za sina Viktorja, katerega na-
slov j e : Victor L. Tomsic, S 2/C, 
U. S. S. Washington, 1 Div, c/o 
Fleet Post Office San Francisco, 
Calif. 

m m 
Mr. in Mrs. Albert Veiikoz iz 

1007 E. 64. St. sta dobila pismo 
od sina iz Neaplja, Italija, ki pi-
še, da je prejel božični zavitek 
od mladinskih društev fa re sv. 
Vida in se najlepše zahvaljuje za 
darilo. Pravi tudi, da redno pre-
jema Ameriško Domovino, kate-
ro prav z zanimanjem čita. Po-
čuti se prav dobro, toda med Ita-
lijani vlada velika revščina. Lju-
dje pobirajo med odpadki, kar 
ameriški Vojalki proč zmečejo. 
Al se pohvali, da so ameriški 
f an t j e najboljši vojaki, da ima-
jo najboljšo plačo in so z vsem 
najbolje preskrbljeni. Angleži, 
pravi, pa da niti cigaret ne dobi-

• jo. Naroča najlepše pozdrave 
i vsem prijateljem in znancem. 
! Njegov naslov je : Pvt. Al Veii-

koz, 35319913 Hq. Co. 1st Bn. 

Za gospodinje 

Umti bele iz vse 
severne Rusije pred 
zmagovitimi Rusi 

London.—Ruske armade so v 
soboto zavzele dve železniški 
posta j i v smeri proti Pskovu, 
osvobodile 318 naselij in se pri-
bližale meji Latvije na m a n j 
kot 70 mil j . To znači, da se 
nemška armada rapidno umiče 
iz severnozapadne Rusije. 

Rusi se zda j bližajo Pskovu, 
glavnem železniškem križišču 
in ključu do Baltiških provinc 
v treh smereh. Rusi napreduje-
jo na nekaterih točkah po 10 
mil j na dan. 

Ba je je prihitel na severno 
f ronto sam Hitler, da bi prona-
šel vzrok, zakaj se nemška ar-
mada stalno umiče proti me-
jam Estonije, Latvije in Pol j -
ske. 

! Iz Švice se pa zagotavlja, da 
' je ,dal Hitler zapreti v Koenigs-
bergu fe ldmaršala von Huech-
ler ja , ker se ni pokoril ukazu 
Hi t le r ja , da mora držati sever-
no f ronto za vsako ceno. 

o— 

Churchillov sin se 
nahaja pri Titu 

London. — Stotnik Randolph 
Churchill, sin angleškega pre-
mierja, se je spustil s padalom v 
Jugoslaviji in je zdaj v dogovo-
rih z maršalom Titom. Stotnik 
Churchill, ki je član angleškega 
parlamenta, služi pri parašutar-
jih. 

Poročilo ne pove vzroka nje-
gove misije razen, da skušajo da-
ti Angleži kar največ pomoči ju-
goslovanskim partizanom. 

Maršal Tito je včeraj poročal, 
da so vzeli partizani nemško le-
tališče pri Tržižu, k je r so uničili 
8 nemških bombnikov. 

o 

I Kupujte vojne bonde! 

« C H £ BO KANDIDAT 
I A GUVERNERJA V OHIO 
t 01 

a ia župan Frank J. Lausche bo kandidat za guver-
j, |j j 17 'avi °h jo ! Formalno se sicer župan Lausche glede tega 

V atur ' l V l 1 ' t o d a z vso gotovostjo se pričakuje, da bo svojo kan-
t Kot n a Z n a n i l š e danes. 
' °ve inT° z v e d e l i i z povsem zanesljivih virov, so vse priprave 
l t a k°J . ko bo uradno naznanil svojo kandidaturo, bodo 
£ biai.'Ie P o državi peticije, katere mora vložiti do 10. marca za 
f 'DaSi V ° l i W e ' k i b o d o 9- m a j a -
os* on stol1111 J e m n o £ ° , ki so mu svetovali, na j ostane na župan-
^ jftjvei.U' J e bilo še več onih, ki so ga urgirali, na j kandidira 
^ bli foj ,?rja> ker ima prav letos najlepšo priliko za to, ako 
i VSj *1 k d a j iti višje kot samo do župana. 
a ii(iacj.'aznejši politiki so mnenja, da ima najlepšo priliko do 
'pf d. Ak 6 ' v ' a S t i k e r s o vsi novi kandidatje za guvernerski 
"t °k'ii i kandidiral proti guvernerju, ki je že v uradu, bi bi-

to'^{Nrega. 
V Matije a U S c ^ e se ne bo odpovedal županskemu uradu tekom 

kot žu
 Za g

v
U V e r n e r j a . Ako bo izvoljen v novembru, bo odsto-

$ t?'el di x t e d a J in njegovo mesto bo po mestnih zakonih 
tel '^hodr ° r p o s t a v > Thomas Burke, ker bo m a n j kot eno leto 

;let0 ; žu4>anskih volitev. Ako bi bilo pa do volitev več kot 
; m ° r a l e biti razpisane izredne volitve za župana. 
* Lau/r n a č . i n bomo danes gotovo zvedeli in slišali izjavo žu-

rs: »vi ni,. t a upamo, da bo rekel: kandidat za guvernerja v 
ti)! 
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Kupujmo 
vojne 

BONDE 
in 

ZNAMKE 

fobitelji vrtov imajo lepo priliko, da 
Keia Se n a u^ e z a s t o n J vrtnarske vede 
jia uJ?dski šolski odbor, od-
* civi y " vrtove in kon-
!i v Cl

n° o b r ambo bodo pri-
W e . V e ¥ d u več vr tnar-
j i v Aev> pri katerih bodo 
:vvrtn. d a j a l i z a s t o I V 
a v a i > s t V u in v vsem, kar 
ateč ĵ. °ko. 
« ? ! i h . b ° d o vršili ,,v. vm* 
do 3

m e s t a in vsak bo t ra ja l 
taVj 2

 P r v i natečaj bo o 
N&it - ; d r u £ i o načrtu 

vrta; t re t j i glede 

bo sprejela 
' N o j e za mir 

i , e « e n 
f> "flot) 

N p r « * , d i p l ° m a t s k i -
N k a r l a d u j e mnenje, da 
N v, Se t a teden sprejela 
N a i° j e > kot jih zahte-
1 Zdaj 3večje preglavice 
Ci in t e r ^ a h t e va Rusije, da 
lk i ^ * , a i ° 100,000 Nem-
• Pihnil h a j a j o z d a i v se-
'2ahteva t > D r u g P r ° b l e m je 
% j a Rusije, da se vzpo-

^ t m e d o b e m a država-
f b i l a leta 1940 in 

v0 je stopilo finsko vo-

f S 5 v o j n i -
>< ? uS0d V l j a j o m i r ° v n i raz-

v]a(T°> dokazuje to, ker 
N i s i , , C e n z u r a dovolju-
N h . p * s a t i o ruskih 

\ i toiJ ° P o m e n i , da hoče 
i ? 1 mi a V l t i n a r « d na sko-

I K ? n a skorajšni mir 
J i i f ^ u ' U s k e a r m a d e pri 
H i ' n a P a d a j o finske 

^ ^ av so v ugodnih po-

f) ^ i 1 
/ koledar za racioniranje s 
^ ^ 20 ' R V E ~~ Z e l e n e z n a m k e - K, L in M iz knjige 4 so ve- < 

io ^skan I n a i"C a i n sicer so vredne toliko, kakršno številko 
J ^ v n e i p l a v e znamke A-8, B-8, C-8, D-8 in E-8 iz knjige ^ 
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Konec arogantne japonske propagande 
- — — — — — - - - - - - - - - - - 9 

Z a d n j e zmage amer i šk ih pomorsk ih , z račn ih in k o p n i h 
sil na Marša l ih so bile t ako po razne za Japonce , da sta bila 
s cesa rsk im u k a z o m v Tok iu ods tav l j ena nače ln ika j apon-
skega a r m a d n e g a in m o r n a r i š k e g a š taba , marša l S u g i j a m a 
in admira l Osami N a g a n o , s čemer so v T o k i j u oficielno pri-
znali , da je bo jna sreča o b r n i l a . J a p o n c e m hrbe t . 

O d s t a v l j e n j e teh dveh na jv i š j ih j aponsk ih čas tn ikov je 
d i r e k t n a posledica amer i šk ih bomb, ki so pogrezni le pri 
o toku T r u k u 19 j aponsk ih ladij , in posledica amer i šk ih o fen -
ziv proti sovražn ikov im p o s t o j a n k a m na P a c i f i k u . 

Japonski u radn i radio pr iznava , da je izgubila J a p o n s k a 
v Karo l inšk i pomorski bazi 18 ladij, t e r s tem samo p o t r j u j e 
poročilo amer i škega admi ra l a Nimi tza , pove l jn ika teh ve-
likih in uspešnih operaci j , ki je sporočil , da je izgubila J a -
p o n s k a d e v e t n a j s t ladij . 

D i k t a t u r a m so zmage .neobhodno po t rebne . J a p o n s k a 
vlada, ki ji nače lu j e ko t p remie r genera l Tojo , je n e k a j časa 
fabr ic i ra la zmage, če jih v resnici ni bilo, V svoj ih poročil ih 
je često p r ikaza la svoje poraze kot svo je t r i u m f e . Toda te 
vrs te b lu fa ni bilo mogoče nada l jeva t i vse večne čase. Videč, 
da je konec nagl ih z m a g in da s ledn j ih tudi več ne bo, je pri-
čela j aponska vlada pred kak imi št ir imi tedni s l ikat i l jud-
s tvu težave položaja ter ga svari t i pred opt imizmom, češ, da 
b o postal položaj še resnejš i . P r i čedal je h u j š i h poraz ih pa 
jc bilo t reba na j t i n e k a j grešnih kozlov, na k a t e r e bi se zva-
lilo k r ivdo zan j e . Gre šna kozla sta bila n a j d e n a v osebah 
o m e n j e n i h dveh na jv i š j ih j aponsk ih čas tn ikov . K e r sta bila 
ods tav l j ena s svoj ih položajev , pomeni to, da sta padla v ne-
milost pri cesa r ju , k a r pa od svoje s t ran i pomeni zopet to, 
da si bosta mora la r azpa ra t i t r e b u h e in izvršiti ha rak i r i , ako 
sta resn ična in prava j aponska " s a m u r a j a " ali č lana vo ja ške 
kas te . 

D a n e s je gotova ena s t v a r : A r o g a n t n a j aponska propa-
ganda , ki se ni ozirala niti na logiko, niti ne na de j ansk i po-
ložaj , je z d a j onemela . O š a b n i h , a r o g a n t n i h , režečih se in 
oholih j aponsk ih r ad io -komen ta to r j ev iz leta 1942 ni več. 
Glasovi , ki jih slišimo danes po j a p o n s k e m radiu in ka t e r e 
glasove sme seda j poslušat i celo j aponsko l judstvo, so gla-
sovi osuplost i , zmede in obupa , ko pr ično "nebešk i s inovi" 
spoznavat i , da so pričeli izgubl ja t i vojno . D o k a z temu so 
Štiri z a p o r e d n e j a p o n s k e radio-oddaje , v ka te r ih so Japonc i 
s u m a r i č n o poročali o b i tkah , ki so se vrši le okoli Marsha l -
skega otočja . 

N a j p r e j je j aponsk i o z n a n j e v a l e c sporočil , da so se 
A m e r i k a n c i izkrcali na IKvaja lenu, toda da je bila amer i ška 
vo j a ška sila "pobi ta in da je s i tuac i ja pod kon t ro lo . " 

\ Toda že nas l edn jega dne je tok i j sk i oznan jeva l ec vrgel 
svoje dos to jans tvo ve t rovom ter z ne rvozn im in p iska joč im 
glasom svaril j aponsko l juds tvo , češ, da je b i tka za Marša le 
"dosegla a k u t n o fazo ," da se "s rd i ta borba n a d a l j u j e " ter da 
se s eda j bliža z vel iko nagl ico "odloči lna bi tka, od ka t e r e 
izida zavisi usoda sve ta . . ." 

T r e t j e g a dne pa smo zopet slišali iz j aponskega radia 
mi ren in dos to jans tven glas, ki je po jasn jeva l , da Maršal i ne 
pomen i jo prav za prav ničesar za J a p o n s k o , da gre j aponska 
s t r a t eg i j a za tem, da se J a p o n s k a odpove tem z u n a n j i m 
o tokom ter da p r i t egne amer i ško morna r i co v n o t r a n j š č i n o 
j aponskega območja , k j e r da bodo Japonc i obračuna l i z ame-
r i ško morna r i co . 

Če t r t ega dne pa smo spet zaslišali po radiu iz Tok i j a 
a l a r m a n t n e glasove, češ, da je b i tka nad samo J a p o n s k o ne-
izogibna, a k o se bo amer i ška vo jna p rodukc i j a nada l jeva la 
v s e d a n j e m t e m p u in " a k o bomo dovolili, da nas ta p roduk -
cija nadkr i l i . " 

Te vrs te rad io-oddaje so p r iha ja le vedno iz T o k i j a : da-
nes eks t r emn i opt imizem, ju t r i ek s t r emn i pes imizem; t ako 
je bilo po naš ih zmagah na G u a d a l c a n a l ^ v Novi Gvine j i in 
na GiJber t skem otoč ju . 

Amer i šk i napad na otok T r u k pa je povzročil j aponsk im 
vodi te l jem nov glavobol, ka j t i j a p o n s k o l juds tvo ni vedelo 
s k o r a j ničesar o te j n a j m o č n e j š i japonski bazi. 

Šele v petek je j aponsk i radio sporočil l juds tvu , da se 
vrše "s rd i te bi tke za T r u k , toda T r u k je n e z a v z e t n a t r d n j a -
va . " T o je bil prvi m i g l j a j Japoncep i , da je T r u k n e k a j več 
ko t navadna o točna s t r až na pos to j anka . 

" P o n a v l j a m še e n k r a t , " je rekel radio- komen ta to r , "da 
pr i t i ska sovražn ikova o f e n z i v a , ž e , t e s n o do j aponsk ih meja . 
V o j n a je dosegla nezas l i š ano : r e snos t , da, — s rd i tos t ! " 

Glede Indi je pa si k u j e j a p o n s k a p ropaganda kapi ta l iz 
de js tva , ke r vlada tam vel ika lakota ; celo Angleži sami pri-
znava jo , d a u m r e v Indi j i s eda j povprečno po 50,000 l judi 
na teden za lakoto . J a p o n s k a p r o p a g a n d a vali seveda vso 
kr ivdo za to s t a n j e na r a m e n a Ang ležev te r p r ipovedu je in-
d i j skemu l juds tvu , da so ga Angleži skleni l! popolnoma 
iztrebi t i . 

V kol ikor pa se tiče A m e r i k e in n j e n e oborožene sile, pa 
j a p o n s k a p r o p a g a n d a več ne š te je , čemer je dokaz ods tav-
l j e n j e p re j o m e n j e n i h dveh visokih j aponsk ih čas tn ikov . 

(J. Mimogrede) 
Slučajno sem naletel na 

"Enakopravnost" z dne 20. sep-
tembra 1942. Oči so. mi obvisele 
na rubriki "Ob tednu." Bral 
sem tedanje mnenje tega lista o 
bivšem ministru Snoju. Glede 
na to, da smo pozneje brali v 
"Enakopravnost i" — zlasti . iz 
misli Mr. Adamiča—zelo zanič-
ljive reči o bivšem ministru 
Snoju, in še z ozirom na to, da 
knjižica "Shall Slovenia Be 
Sovietized" piše: "F ran t s Snoy 
received wonderful cooperation 
f rom all Slovenes in America, 
Catholics, Socialists and oth-
ers," se mi zdi zanimivo in vred-

• j 

no, da se ponatisne, kar se bere 
v tisti številki "Enakopravno-
sti." Takole piše: 

"Kakor smo že poročali v na-
šem listu, je dospel v tekočem 
tednu v Cleveland g. Franc 
Snoj, minister jugoslovanske 
vlade v Londonu, ki j i načeluje 
general Simovič. G. minister 
Snoj je mož izrazite slovenske 
osebnosti, ki se izživlja v svoji 
preprostosti , iskrenosti, v širo-
kem duhovnem obzorju in bis-
trem pogledu na svet, v inteli-
gentni presoji tekočih dogod-
kov, v duhovitosti pripovedova-
n ja , v živi veri v načela in res-
nični bratski strpnosti do solju-
di drugačnih nazorov. 

"G. minister j e bil podpred-
sednik Slovenske l judske stran-
ke v Sloveniji, s čije lokalno 
politiko se nismo mi sicer niko-
li s t r injal i , toda kot l j u d j e de-
mokratičnih načel smo nešteto-
kra t ugotovili, da je n jena dr-
žavna politika često tvorila po-
trebno zajezitev in protiutež po-
litiki tistih krogov, ki so v svo-
jem prenapetem in pretiranem 
patriotizmu tirali Slovenijo do 
tistih mej, kjer bi bila izgubila 
zadnjo trohico svoje slovenske 
samobitnosti. 

"G. minister Snoj je eden iz-
med tistih redkih in čedalje red-
kejših mož, ki so tudi kot repre-
zentanje nasprotnih političnih 
ali verskih ideologij vredni in 
duhoviti debatorj i , ker se zave-
da jo svoje kakor tudi svojih 
nasprotnikov dostojnosti. 

"V zasebni pr i ja te l j sk i druž-
bi z g. ministrom, ki nam je po-
dal razne zanimive podatke o 
naši tar i domovini in nesreči, 
ki jo je zadela, smo nad vsak 
dvom ugotovili, da je on pred-
vsem zaveden Slovenec in is-
kren Jugoslovan, ki ve, da vera 
spada v cerkev, politika pa na 
političen shod. 

Po našem mnenju je posla-
la jugoslovanska vlada z mini-
strom Snojem med ameriške 
Slovence enega na,j zmožne jšili 
in politično najbolje verziranih 
svojih slovenskih članov, kate-
rega bodo naši naseljenci po-
vsod sprejeli z najtoplejšimi 
čustvi pr i ja te l j skega zaupanja 
in medsebojnega razumevanja . 
— Dobrodošel v ameriški Slove-
niji !" 

Tako je pisala "Enakoprav-
nost" o Snoju man j ko pred le-
tom in pol. In podobno so pi-
sali drugi listi, ki so od takra t 
nametali na Snoj-evo glavo— 
ka jpada pod vplivom "na jbo l j -
šega poznavalca" razmer, Mr. 
Adamiča—za cele koše gnoja. 
Ali ni zanimivo, koliko lahko v 
kratkem času naredi propagan-
da kakega "vel jaka" 

Ko sem bral te vrstice v sta-
ri "Enakopravnost i" in obenem 
prelistaval knjižico: "Shall 
Slovenia Be Sovietized?" mi je 
bilo žal, da te vrstice niso zašle 
v pamfle t prestavljene na an-
gleški jezik. Morda bi se Mr. 
Adamič potem malo m a n j skli-
ceval na veljavo "Enakoprav-
nosti." Kakor vidimo, je imela 
"Enakopravnost" glede splošne 
politike Slovenske tl j u d š k e 
stranke, kakor tudi glede Sno-
jeve politike posebej, zelo dru-
gačno mnenje kot ga zastopa 

Adamič v svojih govorih in spi-
sih. 

o 

Prav lepo so nas izpeljali 
za 25 letnico 

Ko sva se večkrat udeleževa-
la kakih "Surprise pa r ty" sva 
si vedno mislila, da na ju bi se 
pa ne dalo kar tako potegniti, 
da ne bi nič poprej sumila. To-
da, če človek dolgo živi, se mu 
pa vse pripeti in ravno tako so 
tudi na ju prav na lep in zvit 
način izvabili od doma dne 12. 
f eb rua r j a , popolnoma nič slu-
teč, da se za naj inim hrbtom 
kuha, kaka zarota, posebno v 
sedanjih časih in ker je bila 
ravno isti večer še n a j h u j š a zi-
ma. Res da sta na ju že teden 
popre j Mr. in Mrs. Rudy Cer-
gol prav pri jetno povabila na 
večerjo, češ, da malo moramo 
skupaj praznovati srebrno po-
roko, ker v sedanjih časih ni 
mogoče kakega večjega pardi-
ja napravit . Francka je res na-
pravila zelo okusno večerjo, 
vendar pa se nama je zelo smi-
lila, ker se je cel večer tako ža-
lostno držala in zdihovala ka-
ko jo glava boli, poleg tega je 
bila pa še cel večer tako zapo-
slena in nejevol jna, češ, da 
njeni sostanovalci kuri jo in da 
jih mora opozoriti, da ne na-
stane kak ogenj. Tako je zna-
la lepo vlogo igrat, ker v res-
nici je le hodila na telefon po-
izvedovat, k d a j da bo čas na ju 
odsloviti domov, k je r sta v is-
tem času bila prav zelo zapo-
slena s pr ipravami na j ina hčer-
ka Christina in zet Joe Sturm, 
ter se je zbralo polno hišo so-
rodnikov in bližnjih sosedov. 

še bolj fino vlogo potegavca 
pa zna igrati Mr. Joe Kastelec 
iz 86. ceste, kateri je v eni sa-
pi prihitel na ju klicat, da n a j 
greva domov, ker na ju čaka 
neki človek, kateri mora z na-
ma n e k a j nu jnega govoriti. 
No, ker sva se začudila, k a j 
neki se je morda k je pripetilo 
in ker se nama je zasmilil, da 
bi na ju v mrazu predolgo ne 
čakal, sva prosila Rudita, da 
na ju hitro zapel je domov, kar 
je prav z veseljem storil. Hu-
do nama je bilo, ko sva videla, 
da naju dotični človek več ne 
čaka pred hišo. 

Ko primeva za vrata, vidi-
va, da so ista odklenjena, za-
obrneva se drug proti drugem, 
češ, čigava krivda je, in sva si 
jih že malo mislila drug dru-
ge našteti — ko se naenkrat! 
iz vseh kotov začuje vpi t je— 
"Surpr ise!" Besede so nama 
zastale, od samega preseneče-
n j a sva se vsa tresla, kdor je 
že šel skozi to, že ve, kako se 
človek počuti, n ikdar več se ne 
bova izrazila "o mene pa že 
ne bi mogli potegnit . . ." 

Ko so na ju pripravili za mi-
zo ,sva videla, kako so mogli 
vsi delati in pr ipravl jat i v ča-
su naj ine odsotnosti, ker so bi-
le mize obložene z vsemi do-
brotami za želodec in tudi za 
grlo izplahnit i je bilo vsake 
vrste hm . . • Zelo lepo je 
krasil tudi šopek nageljnov in 
vrtnic sredi mize, katere so 
prinesli Mrs. Helen Cergol, 
hčerke in sin, slednjim sva bi-
la vsem krstna botra, prav pri-
srčna 'hvala vam. 

Pre je la sva še mnogo drugih 
lepih daril, katerih ne bova tu 
omenjala , pač pa se najprisrč-
nejše zahvaliva sledečim, ka-
teri so bili navzoči in so daro-
vali, in s icer: Mr. in Mrs. Joe 
C. Sturm in sinova; Mr. in Mrs. 
John Lukač, Mr. in Mrs. Rudy 
Cergol in družina, Mr. in Mrs. 
A . Sturm, Mr. in Mrs. J . Win- j 
ter, Mrs. Jennie Winter in hči, | 
Mrs. Helen Cergol, hčere in j 
sin John, Mr. in Mrs. Joseph J 
Orehove, Mr. in Mrs. Frank | 
Lukač, Mr. in Mrs. Ulepic, Mr, 
in Mrs. Zak ra j šek in družina, 
Mr. in Mrs. G. Russ in družina, 
Mr. in Mrs. Sowyer, Mr. in 
Mrs. R. Deptorirez, Mr. in Mr;. 
Živoder, Mr in Mrs R John-

son in družina, Mr. in Mrs. 
J . Sercely, Mr. in Mrs. J . Ka-
stelec, Mr. in Mrs. Dlugokeki, 
Mr. A. Somrak, Mrs. A. Jedli-
ka, Mr. in Mrs. M. Potepan, 
ter Staff Sgt. in Mrs. Joseph 
Orehovec, ka tera sta bila rav-
no doma na dopustu, ako se 
ravno Joe n a h a j a že toliko ča-
sa v Meksiki v službi Strica 
Sama, pa je bil zelo družaben 
ter tudi lepih slovenskih pes-
mic ni pozabil. Res je bilo pri-
jetno in lepo petje je odmevalo 
do rane ure v nedeljo. 

V veliko dolžnost si š tejeva, 
da se posebej še zahvalila Mrs. 
A. š turm, njenim hčerkam in 
Mrs. Winter , katere so pekle 
in kuhale ter na omenjeni ve-
čer delale in gledale, da so bi-
li vsi povoljno postrežem. Isto 
n a j p re jmejo prisrčno zahvalo 
tudi na j ina hčerka Christina, 
njen soprog Joe ter sestra ozi-
roma Mr. in Mrs. Rudy Cergol, 
ker so imeli mnogo dela in po-
tov, da so vse to preskrbeli in 
skupa j zvabili. Ta večer na-
ma ne bo šel iz spomina, ter 
bova gledala, da vam bova tu-
di k d a j na kak način mogla 
vašo požrtvovalnost povrniti in 
še prav v veselje pa nama bo, 
če bova mogla tudi midva pri-
zadete k d a j na tak ali sličen 
način izpeljati ob njih gotovih 
doživl jaj ih . 

V slučaju, da sva ka terega 

V kempi nam tisti večer ni 
bilo sile, da bi se mogli prito-
ževati. Ledenica je bila še v 
najbol jšem in naklonjenem 
razpoloženju in ker smo bili 
samo tr i je , smo se lahko izvr-
stili do njenih vrat in visoko 

pomotoma izpustila, n a j sprej-
me isto prisrčno zahvalo, ker 
nama skoro gotovo ne bo mo-
goče vsem povrniti, na j vam bo 
tudi Bog plačnik ter želiva 
vsem najbol j še zdrav je in dol-
go življenje. 

Vam udano hvaležna, 
Mr. in Mrs. Joe Cergol, 

8322 Rosewood Ave. 
o 

Benediktinski red je ustano-
vil sv. Benedikt leta 529. Sa-
mostan je bil postavljen na 
Monte Cassino nad mestom z 
istim imenom v Italiji . 

* # * 

Prva ženska governerka v 
Zed. državah je bila Nellie 
Tayloe Ross, ko je v državi 
Wyoming nastopila governer-
ski urad leta 1925. 

* * * 

Alois Senefelder je znašel 
l i tograf i jo leta 1798. 

Operni teden v Clevelandu 
Ravnatel j The Northern Ohio 

Opera Association, Thomas L. 
Sidlo sporoča, da bo letos od 1. 
do 6. m a j a zopet gostovala v 
Clevelandu Metropolitan oper-
na družba iz New Yorka in si-
cer s takim programom, kot ga 
še ni bilo v Clevelandu. V teku 
šest dni bo podanih osem oper-
nih predstav, ki bodo podane 
ob večerih, a v petek in soboto 
pa bodo tudi popoldanske pred-
stave. Operni teden bo otvorjen 
z- opero "Hoffmanove pripo-
vedke" in zaključen pa bo z 
opero "Rigoletto." 

Poleg številnih novih opernih 
pevk in pevcev bodo nastopili 
tudi naši publiki že znani oper-
ni pevci in pevke kot so: Helen 
Jepson, Ezio Pinza, Raoul Jo-
bin, John Brownlee, Charles 
Bidu Sayao, I r r a Petina, James 
Melton, John Gurney, Thelma 
Votipka, Lauritz Melchior, Ma-
r jor ie Lawrence, Lily Pons, 
Jan Peerce, Leonard Warren, 
Lily Djanel, Licia Albanese, 
Rose Bampton, Alexander Ki-
pins in drugi. 

Vstopnice že sedaj lahko na-
ročite za cel teden ali za posa-
mezne predstave pri Opera Ti-
cket Office, Union Bank of 
Commerce, E. 9th St . and Eu-
clid Ave., Cleveland 14, Ohio. 

Vstopnice, davek ni vklju-
čen, so po $1, 82, $3, ,$4, $5 in 
$6; sezonske vstopnice pa so 
po: $8, $14, $21, $28, $35 in 
$42. Koliko bo davka, pa je 
še vse odvisno od davčne pred-

loge, ki je ravno sedaj v odlo-
čitvi pri predsedniku Roosevel-
tu. Postavodaja je zvišala da-
vek od 10 na 20%. Če bo spre-
jet novi davčni sistem, bo sto-
pil v veljavo o polnoči 29. feb-
r u a r j a in vse vstopnice, ki bo-
do kupl jene pred tem dnem bo-
do obdavčene samo 10%. Torej 
si lahko nekaj prihranite, če 
kupite vstopnico takoj . 

Operne predstave se bodo vr-
šile po sledečem redu: ' 

PONDELJEK zvečer—1. ma-
j a "Hoffmanove pripovedke" 
(Jacques Offenbach) ; 

TOREK zvečer—2. m a j a "La 
Traviata" (Giuseppe Verdi ) ; 

SREDA zvečer—3. m a j a "Fi-
garo se ženi" (Wolfgang Ama-
deus Mozar t ) ; 

ČETRTEK zvečer—4. m a j a 
"Mignon" (Amroise Thomas) ; 

P E T E K popoldne—5. m a j a 
"Tannhaeuser" (Richard Wag-
ner) ; 

P E T E K zvečer — 5 m a j a 
"Lucia di Lammermoor" (Gae-
tano Donizett i) ; 

SOBOTA popoldne—6. m a j a 
"Carmen" (George Bizet) ; 

SOBOTA zvečer — 6. m a j a 
"Rigoletto" (Giuseppe Verdi ) ; 

Posebnost tega opernega te-
dna pa bo ta, da bo pri vseh 
osmih predstavah nastopil tu-
di slavni balet Metropolitan 
operne družbe, ki nam obeta, 
da bo za letošnjo sezono prišla 
v Cleveland s svojim popolnim 
orkestrom, zborom in baletom 
ter n j ih voditelji. 

HITLER VIDI PISAVO NA STEN! 
Poučeni washingtonski krogi, ki so pričakovali in na-

povedovali strmoglavi jen je Mussolinija, p r ičakuje jo in 
napoveduje jo z d a j skora j šn je s t rmoglavl jenje Hi t le r ja . 
Vzroki za to so sledeči: 

Poročila iz Nemčije preko nevtralnih držav nazna-
n j a j o o t rpki borbi med visokimi nacijskimi politiki in po-
veljniki Reichwehra ali nemške armade. Hitler in njego-
vi gangster j i v z t r a j a j o pri zahtevi, da mora a rmada vzdr-
žati do zadn jega moža na svojih črtah (da Hitler in nje-
govi pa jdaš i rešijo svoje kože) . Nemški generalni štab 
pa od svoje strani sili na kapitulaci jo kakor vselej, kada r 
uvideva, da je poraz neizogiben, da reši ogrodje nemške 
a rmade za poznejše oživl jenje. 

Splošno se pr ičakuje , da bq> invazija zapadne Evrope 
še ojačila to krizo. Ako invazija uspe in bi Hitler zahte-
val še n a d a l j n j e žr tvovanje življepj, bodo generali strmo-
glavili Hi t ler ja ter vzeli stvar v svoje roke. 

Druga poročila naznan ja jo , da nemško ljudstvo upa, 
da bodo zavezniki ponudili Nemčiji pogoje, ki bodo slični 
pogojem za kapitulaci jo I tal i je . To pa iz sledečih vzro-
kov: 

Nemški svobodni odbor v Moskvi, ki je pod ruskim 
pokroviteljstvom, je ponujal preteklo jesen Nemčiji lahke 
mirovne pogoje, ako nemško ljudstvo strmoglavi Hi t ler ja . 
Ta odbor še vedno obstoja. 

Angleži in Amerikanci, ki so zahtevali od Itali je 
brezpogojno kapitulacijo, so v resnici dali I tal i janom ve-
likodušne pogoje. 
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nstran pragozda 
JAMES OLIVER CURWOOD: 

no, poleg glave pa mu je bila 
batina, ki jo je uporabila Na-
da. 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Kupujte vojne bonde! 

DELO DOBIJO 
OSKRBNICE 

Poln čas 5:10 popoldne do 1:40 zjutraj 

Šest noil T tednu. 

V mestu— 
750 Huron Rd. aH 700 Prospect Ave. 

Plato $31.20 na teden. 

)elni čas— 
1588 Wagar Rd.. Rocky River. 

Tri ure na dan. 6 dni v tednu. 

Plača $8.90 na teden. 

Ako ste zdaj zaposleni pri vojnem delu 

se ne priglasite. 

Employment Office odprt 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan. 

razen v nedeljo. 

Zahteva se dokaz o državljanstvu. 

The Ohio Bell Telephone Co 
700 prospect Ave.. Soba D01 

(49) 

Zapisnik 

M O Š K I 
Splošno tovarniško in 

kovaško delo 
Plača od ure poleg 

"overtime" 
Zglasite se pri 

Steel Improvement 
& Forge (o. 

970 E. 64. St. 
(52) 

glavne letne seje S. M. Z., ki 
se je vršila dne 30. jan. 1944 v 
klubovih prostorih cerkve Pre-

svetega Srca Jezusovega v 
Barbertonu, Ohio 

Častni predsednik Fred Udo- ! 

vich otvori sejo ob 10. uri dopol-
dne. Navzoči so poleg častnega J 

predsednika: II. podpredsednik : 

Frank česnik, gl. ta jnik Vincent 1 

H. Lauter, gl. blagajnik Jerry ' 
župec, zapisnikar Jože Grdina, ' 
preds. nadzornega odbora Chas. 
Benevol, I. nadzornik Nikola 1 

Klasan, predsednik finančnega ( 

odbora Avgust F. Svetek in II. 1 

finančnik John Rožanc. 
Ker ni navzoč gl. preds .An-

i r 
ton Rudman, in enako tudi ne I. c 
gl. podpr. Mike Tomšič iz Stra- ^ 
bane, Pa., vodi sejo II. podpr. . 
Frank česnik. Slede poročila ( 
glavnih uradnikov. ^ 

Prvi poroča častni predsednik ^ 
Fred Udovich, ki pravi, da se y 
dosti ne udejstvuje radi zapo-j, 
slenosti v tovarni, k jer se dela za! s 
obrambo dežele, želi pa, da bi to- j t 
zadevno drugi skušali storiti več 
v tem oziru. 

Poroča II. podpr. česnik, da se 
ni nadejal, da bo danes vodil on1 

to sejo in tudi ni tozadevno pri-J 
pravljen, ker br. gl. predsednik 
Rudman ga ni tozadevno nič ob- | 
vestil, vendar pa bo skušal kar 
mogoče stvar završiti za dobro-
bit S. M. Zveze. Pravi, da mu 
je žal, da se ni mogel udeležiti 
sej raznih podružnic, ker ni bil 
tozadevno obveščen po gl. pred- " 
sedniku. Poroča, da je bil na se-
ji podružnice št. 6, k jer je bil! 
prav lepo sprejet in se, kakor je! 
videti, članstvo te podružnice ' 
zelo zanima za napredek S. M. 
Z. Dostavlja, da sedaj v te j voj-
ni vihri je pač bolj težko za na- ; 

predek, ker nam može in fante 
pobira vojna. 

Poročilo gl. ta jnika Lauterja , 
ki poroča o dohodkih in stroških, 
ki so kljub temu, da je sedaj voj-
ni čas in nam vojna pobira fan-
te in može prav lepi. Čisti pre-
ostanek koncem 31. decembra 
1943 z n a š a §5,595.18 kar je 
prav lep napredek. 

Dalje poroča, da smo izgubili 
člana Frank Kantz, ki je padel 
na bojišču; bil je član podr. št. 
8. V znak sožalja za padlim čla-
nom zbornica vstane. Dalje po-
roča, da smo izgubilj prav agil-
aega člana iz naše srede in to je 
br. Ujčič, ki je bil član organi-
zacije vse od njene ustanovitve,, 
ter je bil tudi delegat na konven-l 
ciji. V znak sožalja zbornica 
vstane. 

Poroča gl. blagajnik župec, ki 
istotako poroča o dohodkih in iz-
datkih, kakor to kažejo knjige 
glavnega, ta jnika in pa celoku-
pen račun dohodkov in stroškov,! 
kateri je razdeljen med navzoče 
gl. uradnike. Dalje poroča zapis-
nikar Grdina, ki pa nima poseb-
nih poročil; omenja, da radi za-
poslenosti se pač ni utegnil do-
sti udejstvovati pri S. M. Z. Za-

.. pisnikar tudi prečita zapisnik 
prejšnje gl. polletne seje, ki .je 
bil sprejet kot čitan. 

i Poročajo nadzorniki: br. Be-
nevol, predsednik nadzornega 

odbora poroča, da so pregledali j 
knjige ta jn ika in blagajnika ter 
našli vse v redu in priporočajo 
v odobritev; enako poroča L 
nadzornik Klasan. Ker ni bil 
navzoč II. nadzornik br. šega, ki 
je po smrti br. Lintola zavzel me-
sto v nadzornem odboru, kot do-
ločajo pravila, je bil mesto nje-
ga imenovan za začasnega nad-
zornika br. Brunski, ki je zelo 
dober pa aktiven član pri podr. 
št. 1. Br. Brunski, ki je nadome-
stoval br. šega, pravi, da se je 
udeležil pregleda knjig ta jnika 
in blagajnika ter se s t r inja s 
tem kar sta že poročala in pri-
poročala br. Benevol in br. Kla-
san. 

Poročilo f inančnega odbora. 
Tozadevno poroča Avgust F. 
Svetek, predsednik f inančnega 
odbora, ki pravi, da kar se ti-
če imovine je vse v redu, ena-
ko kar se tiče drugega poslo-
vanja , f inance in kn j ig ; poro-
ča koliko ,je naloženega v voj-
nih obveznicah t e r gotovine na 
bankah, s kater imi Zveza po-
s lu je ; istotako poroča br. Ro-
žanc, II. f inančni nadzornik. 
Navzoč od f inančnega odbora 
ni br. Piškur iz Girarda, O. Po-
ročila odbornikov so v celoti 
odobrena in spre je ta . 

Razprava glede nakupova-
n ja obveznic ali vojnih bon-

i dov. Tajnik čita pismo iz ura-
da b laga jn ika Združenih dr-
žav, ki vabi Zvezo, da kupi k a j 
vojnih obveznic. Po kra j šem 
obojestranskem razmotr ivanju 
se sklene, da vzame S. M. Zve-
za zopet za $500 vojnih obvez-
nic. 

častni predsednik Udovič se 
oprosti od seje, ker mora iti 
po drugem poslu; želi zboro-
valcem, da de lu je jo kar mo-
goče za boljši napredek pri S. 
M. Z. 

Br. česnik poroča, da je bil 
na seji JPO-SS, ki se je vršila 
v Chicagu, k j e r je zastopal S. 
M. Z. O pomožni akciji se po-
hvalno izrazi te r nava ja vse o 
n jenem p o s l o v a n j u ; zaeno 
predloži br. Česnik račun, ki 
znaša $22.40; to je, ka r je pla-
čal za vožnjo, driigega ni ra-
čunal. Poročilo br. česnika 
kakor tudi predloženi račun 
se odobri, dasi je bilo že p re j 
sklenjeno, da se ne pošlje za-
stopnika za to zborovanje iz-
ven države Ohio, toda br. čes-
niku to ni bilo znano; za bo-
doče pa se ne hodi t ako daleč 
na zborovanje. Je pa br. Čes-
nik povsem pravilno zastopal 
našo organizacijo. 

Tajnik čita pismo od podruž-
nice št. 5 v zadevi člana Petri-
niča, ki je umrl, a je ostal ne-
k a j na dolgu na asesmentu; to 

j se povrne podružnici, ki je po-
I ko.jnika založila za asesment, 
' t e r se plača na račun certifi-
kata . 

Ta jn ik predloži zbornici na-
črt in sugestijo za premikajo-
če slike, da bi se iste nabavilo 

| in plačalo iz Zvezine b lagajne , 
ter jih potem kazalo pri po-
družnicah za primerno odškod-
nino. Stvar se prepusti v raz-

• pravo prihodnji konvenciji, k 
. 'se vrši letos v mesecu septem-

DELO DOBIJO DELO DOBIJO bru. 
Br. Svetek omenja, da bi bi-

lo dobro, ako bi imeli v zboro-
valni dvorani kako častno ta-
blo z imeni onih članov voja-
kov, ki služijo v armadi , mor-
narici, zrakoplovstvu in drugih 
oddelkih oboroženih sil Zdru-
ženih držav ameriških. Po 
kra jšem razmotr ivanju se skle-
ne, da se to naprav i ; odboru 
pa se prepusti, da to primerno 
uredi in naroči. 

Grdina omenja, da se letos 
septembra meseca vrši konven-
cija naše Zveze in je potreba 
n e k a j ukreniti glede članstva, 
ker smo preveč znižali starost 
in sicer kar na 55 let. To ni 
bilo prav in mi vendar nismo 
kak inšurenc, pač pa bolj za 
združitev naših slovenskih mož 
v t e j Zvezi, v kateri n a j se j ih 
zbere kar mogoče vse. Pravi, 
da n a j se tozadevno napravi 
par razredov tudi za take, ki 
so že bolj stari in bi manj . pla-
čevali in pa tudi m a n j dobili, 
ker glavno je, da se člana čast-
no pokoplje, potem še n e k a j 
da zraven za stroške. Toza-
devno se mora n e k a j napravi-
ti, ako hočemo napredovat i in 
res može, tudi starejše, zdru-
ževati skupa j . Priporoča, da 
se odloči gotovo dobo časa za 
razmotr ivanje v našem glasilu 
Ameriški Domovini. N a j se 
vsak posamezni izrazi ali pa 
tudi podružnice in n a j pošlje-
jo svoje sklepe v objavo v gla-
silo. Z d a j je vendar čas, da 
se pove, k a j je prav in k a j ni 
prav in k a j bi bilo boljše za or-
ganizacijo. 

S tem se s t r inja tudi gl. t a j -
nik Lauter, ki pravi, da je po-
t reba napravit i n e k a j v tem 
oziru. Br. česnik je mnenja , 
da je t reba izbrat i tozadevni 
odbor, ki bo t ake stvari zbi-
ral in potem delal pravila. Na 
ta način se potem vidi, k a j je 
mnenje podružnic in članstva. 
Grdina predlaga, da se t ak od-
bor izbere. Predlog podpiran 
in sprejet . Nominirani v od-
bor so bili in spre je l i : Svetek, 
Benevol, Česnik, Rožanc in Gr-
dina. D a l j e ' j e sklep odbora, 

Ida se prične z razmotr ivanjem 
v glasilu, k j e r vsak član ali po-
Jdružnice s k u p a j da jo svoja 
priporočila in nasvete za bolj-
ši napredek SMZ. 

Razprava glede kampan je . 
Br. Rožanc omenja, da bi se 
pričelo letos v konvenčnem le-
;u s posebno kampanjo . Se to-
zadevno razmotriva in sklene, 
da se prične s kampan jo za no-
vo članstvo Grdina predlaga, 
da se za vsakega člana, ki je 
pristopil tekom k a m p a n j e pla-
ča nagrada 25c, a tistemu, ki 
pridobi vsaj 25 ali več članov, 
pa še posebno nagrado'. Pred-
log spreje t z dodatkom, ki je 
bil že v veljavi od prej , da mo-
ra vsak imeti vplačane tri za 
poredne mesečne asesmente. 
. K d a j se n a j vrši konvencija, 
to je, kateri dan, določi zato 
postavljeni odbor. 

Ker je dnevni red izčrpan, 
predsednik zaključi sejo ob 
1:40 popoldne. 

F rank česnik, II. podpreds. 
Jože Grdina, zapisnikar. 

M O Š K I I N Ž E N S K E 
VAŠA NARODNOST 

NI NOBENA ZAPREKA PRI DELU V 

OHIO CRANKSHAFT 
Vaši prijatelji in sosedje so tu uposleni 

pri dobro plačujočih delih 

ZAKAJ NE BI PRIŠLI TUDI VI š E DANES 

Zahteva se izkaz državljanstva 

OHIO CRANKSHAFT 
3800 Harvard Ave. 

T A P C 0 
VAS POTREBUJE« 

DA NADOMESTITE MOŠKE, KI ODIDEJO 
V OBOROŽENO SILO 

Zglasite se dnevno 8:00 zjutraj do 5:00 pop. ob 
sobotah do poldne 

Prosta vožnja z busom od konca Euclid Ave. 
poulične do Employment urada 

THOMPSON AIRCRAFT 
PRODUCTS C0. 

23555 EUCLID AVE. 

Moške in ženske 
splošna tovarniška 

dela 
se potrebuje za 

6 dni v tednu 
48 ur dela na. teden 

Plača za ZAČETEK 
i 

Moški 771/*>c na uro 

2enske 6 2 ^ c na uro 

Morate imeti izkazilo držav 
ajnstva. Nobena starost ni ome-
jena, ako ste fizično sposobni 
opravljati delo, ki ga nudimo. 

Zglasite se na 

Employment Office 
1256 W. 74. S t . 

National Carbon Co., Inc. 
(49) 

ARC YELDERJI 
Inšpektor j i za assembly line 
Gear- Lay-out inšpektor j i 

Press opera tor j i 
Ingersoll Milling Machine 

operator j i 
Izkušeni Gear cuter j i 

Vozniki trukov 
(delo znot ra j za prevoz 

mater ia la) 
Skladiščniki za material 

Dobra plača od ure 

The Cleveland 

Tractor (o. 
19300 Euclid Ave. 

(50) 

DELAVCI ZA PRALNICO 
MOŠKI IN ŽENSKE 

Unijska plača 

in overtime 

Mi potrebujemo perice,*likarje 
in preser.ie 

Vse delo z modernimi stroji 

Čisto, zdravo delo. 

ZSfelasite se pri zadnjih vratih 

HOTEL STATI. ER 

D E L A V C I 
za delo zunaj 

Dobra plača od ure in 

overtime 

WHITE MOTOR CO. 
858 E. 79. St. 

12. St. in Euclid 
<501 

Težaki 

Splošno tovarniško delo 
100% vojno delo 

Predznanje ni potrebno 
Izvrstna prilika po vojni 

Plača na uro 

The Hodell Chain Co. 
Superior in E. 40. St. 

pri St. Clair Ave. 
(49) 

(50) 

Amenska ainbidančna vozniku sta si zavihala hlače in jo ubrala preko reke za doma-
činkami, ki jim je dobro znano, kje je reka prehodna, da sta tako brez nevarnosti pre-
bredla široko reko nekje v Indiji. Voda v tej reki je topla in na več krajih lahko prehod-
na, kar je znano posebno domačinom. Vojaka sta: Robert Miller iz Searsdate, N. Y. levi 
in Norman Peters iz, Detroitu. 

Dobra služba 
Takoj se sprejme žensko, ki bi 

varovala bolno ženo, dočim njen 
mož dela. Lahko samo čez dan, 
ali pa lahko tudi s tanuje tam, 
ker sta samo dva v družini. Pla-
ča po dogovoru. Zglasite se ta-
koj na 16010 Saranac Rd. (49) 

ženske za čiščenje 

Izkušene imajo prednost. 
Morajo dati čedno delo. 

Od 5:30 popoldne do 10:30 zveč. 
Plača 

Geometric Stamping Co. 
1111 E. 200th St. 

IV 3800 
(49) 

Delčka sprejmem 

Sprejem, dečka, ki bi delal po 
šoli na gazolinski postaji. Zgla-
si na j se na Wicks Service Sta-
tion, Nefi; Rd. in 185. cesta. (48) 

Vojno delo 'n 

Vzamemo moške za 8 
n 

s t ro jno tovarno r 

Učence in težake 

58 ur na teden z 

t' 
The Ohio Piston Company c 

5340 Hamilton Ave. v 
(53) 

MALI OGLASI | 
Hiša v najem 

V najem se odda hiša 4 sobe; 
najemnina je $18. Vprašaj te na 
1201 E. 176. St. spodaj. (48) * 

Stanovanje iščemo 
Iščemo stanovanje 4 sobe s 

kopalnico, kje med E. 49. in 60. , 
St. Kdor ima ka j primernega, 
naj pokliče HE 1748. (49) 

Sobe se oddajo 
Oddajo se 3 velike sobe za 2 

ali 3 pečlarje ali za starejši par. 
Zglasite se na 1009 E. 62. St. 

(49) 

Soba se odda 
Odda se opremljena soba za 

moškega; lahko si tudi kuha. Od-
da se tudi garaža. Naslov:. 15942 
W h i t c o m b Ave. takoj poleg 
School Ave. v Collinwoodu. (48) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša 7 sob, 2 moder-

ni garaži; nahaja se v Euclidu 
na 212. cesti. Nobenih popravil 
ni potrebno. Kogar zanima, na j 
se zglasi za podrobnosti na 15611 
School Ave. ali pokliče GLenville 
1727. J 4 8 ) 

Popravljamo vse vrste 
pralne stroje. Delo garan-
tirano. Pokličite R Andolph 
3114. (48) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 

Prescription Specialists 
Vogal St. Clair Ave. in E. 68th 

ENdicott 4212 
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Ali niso njene besede usekale 
kakor dobro mer jeni udarci po 
vseh teh časti t l j ivih resnicah, 
ki jih je pastor nazval ideje 
današnjega dne! Stras tno je 
pričela ploskati, toda Cateau jo 
je takoj zadrža la : " K a j si zno-
rela . . . tega ne smeš stori t i ! 
Če vidi stric .••..! '• Liza je po-
gledala Claar t je , ki je sklenila 
roke v naročju in odsotno zano-
sna strmela t j a , odkoder je 
prišlo čudno oznanenje. 

Zda j je Liza vedela, ka r je 

j i je pravil b ra t Louis iz klu-
ba. Čez eno minuto j e bil tudi 
že naza j in j e zmagoslavno dvi-
gal n jeno s sivo kožuhovino po-
či šito ogrinjačo visoko v zrak. 
V načinu, kako ji j e pomagal 
obleči plašč, se j e iskrenost 
družila z vdanim spoštovanjem. 
Zaupno ji j e pošepnil : "Ali ni 
sramotno, da je ta nesramna 
ženščina segla na tak način na-
šemu Beetsu v besedo? Ali ra-
zumete, gospodična Clara, ka-
ko se more žena — nočem reči 
dama — drzniti k a j podobnega. 
S a j je osramotila • čast vsega 
vašega spola!" 

Zdaj je tore j prišel tisti t re-
notek, ko bi se C laa r t j e Coorn-
velt morala izkazati pogumno. 
Zdaj bi se morala izkazati vre-
dno strastno občudovane tu jke 
in poučiti mladega moža, kako 
napačni in omejeni nazori so 
ga privedli do njegove sodbe 
. . . da t u j a dama nikakor ne 
kazi njenega spola, pač pa na-
robe zasluži navdušeno zahva-
lo vseh pravilno čutečih deklet 
in žena . . . Ko se je pa ozrla v 

hotela. "Pojdi z meno j ! " j e 
vzkliknila plavolasi sestrični s 
prepričevalnim glasom. "Skozi 
ta vra ta je odšla . . . morava 
za n jo I Moram j i reči, kako 
čudežno, kako prekrasno je, da 
je vse to na glas povedala l ju -
dem." 

Pr i j e la je Claro za roko in 
jo urno potegnila za seboj. 
Hodniki so bili še prazni, ven-
dar tudi tam ni bilo videti t u j -
ke. Ne meneč se za mokrotno 
mrzli večerni veter j e Liza ogr-
nila ru to okrog ramen, ki j i h | 
je odeval le nežni koprivnik, in 
skočila na cesto. Clara Coorn-
velt je oklevala, da bi j i sledila, 
ker so se v predvežju zbirale že 
odha ja joče gruče in bi se n jena 
mati gotovo čudila, če bi jo vi-
dela, kako drvi brez plašča in 
klobuka ven. 

"Tako sami, g o s p o d i č n a 
Coornvelt? Ali vam lahko k a j 
pomorem, morda poiščem vaš 
voz?" 

Mlada deklica se j e prestra-
šena okrenila in do ušes zarde-
la. V zadregi je iskala izgovo-
ra. "Hvala lepa, ne . . . moram 
. . . čakam tu na mater in na 
sestrično Wijsmanovo; voz bc 
gotovo t ako j tu ." 

"Potem pa dovolite, da vam 
vsa j poiščem vaš plašč," se ji 
je znova ponudil ; " treba je 
namreč krepkih rok, da se pre-
bijete do garderobe!" 

Gledala je za uslužnim mla-
dičem, ki si je s krepkimi kora-
ki ut iral pot. Jonkheer van 
Schagen je bil nenavadno visol< 
pojav in slaven zaradi marsika-
terih herkulskih de j an j , kakor 

tudi jaz pomagala, da bi se že-
ne vendarle spomnile nase . . ." 

Liza j e dobro videla, kako je 
t u j k a p reuda r j a l a in oklevala; 
čutila je, kako so jo temne oči 
izprašujoče ogledovale. "Do-
bro," j e dejala naposled in se s 
težavo odločila. "Govoriti ho-
čem z vami in si pobliže ogleda-
ti vašo živahnost in navdušenje, 
koliko je pristnega v n j ih . Če 
imate toliko poguma . . . Če 
vam ju t r i z j u t r a j ne bo že žal, 
me lahko poiščete v hotelu Le-
vedag . . . " 

"Prav gotovo mi ne bo žal!" 
je vneto obljubila Liza, "pri-
dem prav gotovo!" 

Krepko je stisnila ponujano 
ji tu jk ino roko; iskala je bese-
de, ki bi že odha ja jočo preroki-
n jo še za trenotek zadržale. 

Mahoma se je pa zopet okre-
nil k n j e j ozki, temni obraz pod 
oglavnico, ki j e senčila oči: 
"Kako vam je ime?" 

"Jaz sem Liza Wijsman . . . 
Hči zdravnika na Hoogewoer-
du." 

"Ai ni bila vaša mati Coorn-
veltova?" 

"Kea Coornvelt . . . Ali jo 
morda poznate?" 

T u j k a je odkimala in šla svo-
jo pot. Toda Lizina roka se j e 
še t r e t j i č dotaknila črnega pla-
šča brez rokavov. "Smem prosi-
ti za vaše ime. Ju t r i moram 
vendar v hotelu povprašati po 
vas?" 

dar sta bila n jen duh in jezik še 
živahna in v bistvu je ostala 
ista, kakršna je bila v letih, ko 
je bil zda j tako ugledni in vi-
soko učeni sin še objesten dija-
ček. 

Veliko leto 184S, ki niti za 
preudarno Holandijo ni minilo 
brez nekaj silnih pretresov, je 
videlo tudi prve korake, ki jih 
je komaj tridesetletni, še ne-
poznani jur i s t napravil na po-
ti do slave in uspeha. Bilo je 
tudi Thorbeckejevo veliko lete 
in ker je bil že kot študent med 

stvu in da je moral čez neka j 
let zastopati svoje rodno mesto 
kot poslanec v drugi zbornici. 

Šele takra t se je javno poga-
nja l za roko neke deklice, ka-
tera mu je že pred več leti pad-
la v oči, ko je še kot mlad in ne-
poznan pravnik zaha ja l na 
sprejemne večere ministra Vor-
s te r j a van Walsema. Na j s t a r e j -
ša domača hči je t akra t z vso 
potrebno zdržlj ivostjo, vendar 
jasno pokazala, da ji nikakor 

'ni bila nepr i je tna družba mla-
dega elegantnega moža, ki pa 
seveda kot resen snubec ni mo-
gel priti v poš tev . 'Zdaj se mu 
ni bilo treba več bati, da bo 
dobil košarico. Aleida je med-
tem izpolnila štiri in trideseto 
leto in n jen oče, ki je bil član 

. desnice, ni sedel več za vladno 
mizo. Aleida ni bila lepa, niti 

• l jubka in niti ne posebno l ju-
• bezniva, vendar je prinesla v 
. zakon nekaj , kar je za sina lei-
i denskega lastnika volnarne na-

- domestilo marsikatere druge 
' prednost i : pr i rojen gosposki 
- nastop in nadmočno lahkotnost 
- v družabnem občevanju. Razen 
- tega ji je bila namenjena polo-
, vica velikega premoženja, ki ga 
i je dec! van Walsem — poslar 
) nekoč od svoje družine zarad: 
- lahkomiselnih neumnosti v ko-
- lonije — nagrmadil na slad 
- kornih nasadih na da l jnen 

najbol jš imi in na jbo l j navduše-
nimi učenci tega liberalnega vo-
ditelja, mu je Thorbecke pre-
skrbel službo pri komisiji za 
upravno revizi jo;ki j e s svojim 
delom prav kmalu posegla v 
vse panoge javnega živl jenja. 
Kot član te komisije je imel 
opravka skoraj z vsemi politič-
nimi osebnostmi svoje domovi-
ne, ne le s privrženci, pač pa 
tudi z nasprotniki odličnega 
moža. Mladi, častihlepni prav-
nik se je izkazal spretnega v 
občevanju, se izogibal žaliti ka-
ko s t ran z nepotrebnimi ostri-
nami in si je v vseh taborih pri-
dobil dragocene zveze. Ni čuda, 
da je bilo doktor ju Davidu 
Coornveltu dve leti pozneje, ko 
je Thorbecke sestavil svoje pr-
vo ministrstvo, poverjeno važ-
no mesto v justičnem ministr-

V B L A G S P O M I N 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠE 
NIKDAR POZABLJENE, PRELJUB-

LJENE HČERKE IN MATERE 

JosephineTomasello 
rojena MARINČIČ 

ki se je ločila od svojih tlrasih in za-
spala večno spanje 25. februarja, 1943. 

Minilo je že leto dni, 
odkar Te več med nami ni, 
vedno Te iščejo naše oči, 
srce v žalosti se topi. 

V cvetu svoje mladosti 
si se odzvala božji modrosti, 
ki le uredila skrbno, 
da je Tvoja duša poletela v nebo. 

Bridki na Te so spomini, 
le upanje naše nas krepi, 
da duša Tvoja se veseli 
in prosi za nas pri Bogu milosti. 

Žalujoči ostali: 

STARŠI, SIN. SESTRE in BRATJE. 

Clieveland, O.. 28. februarja. 1944. 

afc; 
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sveži obraz s plavimi brki in 
modrimi očmi, ki so jo gledale 
s tolikim spoštlj ivim občudova-
njem, kar ni mogla izustiti be-
sed, ki bi ustrezale temu pre-
pr ičanju . . . Mogoče pozneje, 
je dopovedovala sama sebi. Sa j 
bo gotovo pri slavnostni, pesni-
ku na čast pr i rejeni gosti j i 
n jen sosed pri mizi . . . Potem 
bo resno govorila z n j im in mu 
pojasnila, da bo moral svoje 
pojme o nalogah žene vseskozi 
spremeniti, če j i hoče k d a j . . . 

V svojem malem srcu se je 
pa zavedala, da je slepila sama 
sebe. Pri slavnostni gostiji ne 
bo prišlo med n j ima do nikake-
ga resnega pogovora. Čednemu, 
živahnemu mlademu možu, ka-
kršen je bil on, ni bilo mnogo 
na tem, da bi z mlado deklico 
govoril o resnih zadevah . . . 
Povedal j i bo neka j vl judnost i 
o njenih toaletah in o n jeni pri-
česki, izmislil si bo ka j , da jo 
bo malo podražil, v njegovih 
očeh se bo pa zrcalila zmera j 
ista spoštl j iva in hkra tu vsilji-
va prošnja , ki jo j e večkrat ta-
ko zmedla in plašila . . . 

Teda j je zagledala Lizo, ki 
se j e vrnila. Urno si j e utr la 
pot skozi zda j na t rpano polno 
predvežje in spoznala po n je-
nih sijočih očeh in zmagoslav-
nem smehl j a ju , ki j e obkrožal 
n j ena lepa, toda svojeglavo 
rezka usta, da je dosegla, kar 
j e hotela. 

"Ali n a j vam neka j izdam?" 
je pošepnil C laa r t j e j in sprem-
ljevalec. "Veste, kdo je vzklik-
nil v dvorani ' suf raže tka '? Nih-
če drugi kakor Gerrit van Doe-
veren, ki tako goreče dvori vaši 
sestrični." 

Liza je res še na oglu poslop-
j a dohitela skrivnostno neznan-
ko, ko je ta ravno kanila kre-
niti v Langebruško ulico. Z ži-
vo prošnjo na ustnih je položi-
la roko na črni plašč urno sto-
pajoče dame: "Ah prosim . . . 
imate trenotek Časa . . . Ali 
vam smem reči nekaj besed?" 

Neznanka se je nenadnega 
dotika prestraši la . Šele ko je 
zagledala razgreti dekličin ob-
raz, oči, ki so si jale v razbur je-
n ju , in tenko svetlo večerno ob-
leko, ki se je tako drzno izpo-
s tavl ja la marčevemu mrazu, je 
preletel n jen obraz smehl ja j , ki 
je trenotek omehčal odločne, 
t rde poteze in osrčil Lizo, da je 
hlastno zašepeta la : 
"Moram vedeti, kdo ste . . . Ra-
da bi vas poznala, rada bi vas 
prosila nasveta. Tako vas obču-
dujem, da ste bili tako pogumni 
. . . Tudi jaz se hočem naučiti, 
da bom pogumna . . . Rada bi 

Ogovorjena dama je molčala. 
Zopet je bilo videti, da se s te-
žavo odloča. "Vpraša j t e po Syl-
viji ," j e dejala kratko. "To je 
moje pisateljsko ime." 

V NAROČJU DRUŽINE 
Ko je bil David Coornvelt le-

ta Gospodovega 1865 imenovan 
za profesor ja na leidenski uni-
verzi in je na ta način zamenjal 
prestolnico, ki mu je postala 
druga domovina, z rodnim me-
stom, bi bil n a j r a j š i preuredil 
že malo razpadajočo očetovo hi-
šo v domačijo, kakršna bi ustre-
zala njegovemu sedanjemu sta-
nu in sredstvbtti. Tttda t akra t 
j e stanovala še njegova mati v 
n j e j in j e s sestrama N a a t j e j o 
in Koosjejo posedala za okni 
iz brušenega stekla v p redn j i 
sobi, katero so krasile stenske 
slikarije. Se zmera j sta bila no-
gavica, ki jo je pletla, in kur-
ljiv podnožnik n jena neločlji-
va spremljevalca, še zmeraj j i 
niso ka j prida služile noge; ven-

t tžr 

ŽENINI IN NEVESTE! 
Naša slovenska unijska tiskar-

na vam tiska krasna poročna 
vabila po jako zmerni ceni. Pri-
dite k nam in si izberite vzorec 
papir ja in črk. 

Ameriška Domovina 
6117 St. Cliuf Ave. v HEnderton 0628 

vzhodu. 

Po te j s i j a jn i in od mnogih 
pošteno zavidani poroki je Da-
vid hi tro napredoval. Kdo bi 
mogel reči, kokliko so mu po-
magale lastne sposobnosti, ko-
liko pa vplivne(zveze njegove že-
ne? Aleida je bila mnogo pre-
dobro vzgojena, da bi se k d a j 
na glas bahala s svojim dele-
žem pri moževih uspehih . . . In 
vendar mu je v stoterih malen-
kostih dala čutiti, s svojim t rd-
nim vodstvom gosposkega go-
podinjstva, ki ni t rpelo ugovo-
ra, s protekcijo lastnih sorod-
nikov in z rahlo oholo pri jaz-
nostjo, ki jo je kazala moževi 
rodbini naspro t i : "Brez mene 
bi kot ne posebno premožen sin 
leidenskega tkalca ne prišel t a 
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Ali iščete delo? 
Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 

potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

* ' • • 

VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 
DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! 

i 
Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 

tozadevni oglas v Ameriški Domovini 
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NAZNANILO 1 ZAHVALA J 

Z globoko žalostjo v naših srcih n^ • 
njamo sorodnikom, prijateljem, in z n a n t ] l 
bridko vest, da je nemila smrt odvzela iz 
srede našega dragega soproga in očeta 

Frank Zupančiči 
Pokojnik je po tri-tedenski bolezni J* 1 

snil svoje oči dne 28. januarja 1944. 
smrti je bil 70 let star. Doma je bil iz vasi i 
tavrh pri Novem mestu. Pogreb se je v j | 
dne 31. januarja iz Zakrajškovega P°£r J 
ga zavoda v cerkev sv. Vida in po o p r a v l F " ! 

pogrebnih obredih smo izročili njegovo trU 9 
materi zemlji na Calvary pokopališče. 

Tem potom se najlepše zahvalimo vS*J 
ki so položili tako lepe vence in cvetje h K i 
pokojnika, kot tudi vsem, ki so darovali Z8 fl 
maše, ki se bodo brale za mir duše pokoj«1 j 

i ' 

Najlepšo zahvalo izrekamo onim, ^ J l 
dali svoje avtomobile na razpolago pri po§r i 
kot vsem, ki so prišli pokojnika pokrop'*' I 
je ležal na mrtvaškem odru ter se u d e l e ž i l ' 

grebnega sprevoda. ' 
Hvala članom društva Ribnica št. 12 $ M 

in dručtva Srca Jezusovega, ki so nosili ^ j t 
ter lepa hvala Rev. Baragi za lepe cei*v j 
pogrebne obrede. 

idil 
Našo zahvalo naj sprejme tudi po£re J 

zavod Frank Zakrajsek za vso naklonjen^ J 
postrežbo v dneh naše bridkosti, kot tud> 
izvrstno urejen pogreb. 

Iskreno zahvalo izrekamo vsem, ki so 
bili v tolažbo in pomoč ter nam na en ah J 
gi način izkazali svoje sočutje in simpatl5 j 
tem času. 

Tebi, dragi soprog in oče, pa kličemo: I 
di Ti ohranjen blag spomin. Tvoje trupl° I 
daj počiva v hladni ameriški grudi, spomin .1 
Te pa bomo ohranili v naših srcih do 1 
dni! 

žalujoči dstali: 

MARY, soproga? 
ERNEST, e | J j 

MARY in JUSTINE, poročena Pečjak, W | | 
V starem kraju pa zapušiča sina FraIt I 

in sestro Nežo. 

Cleveland, Ohio, 28. febr., 1944. 

ko daleč!" 
(Dalje prihodnji® 

Kupujmo obrambne 
in znamk«' K 

Moški in žensl 
ki mora jo nositi opoi'eB 
bodo dobro postreže'11* 
k j e r imamo moškega"* 
da umerita opore. 
odprta ob nedeljah. S 

M a n d e I D | 
Lodi Mandel, P h i l 

SLOVENSKI LEKA^B 
15702 Waterloo! 

Cleveland 10. 0,1 H 
Lekarna odprta: Vsak 

dopoldne do z J B 
Zaprta ves dan__£LLj?B 

Jo Van Ammers-Kullerj 

U P O R N I C E 
R O M A N 


